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МАКРОКОНЦЕПТ МИР В РУССКОЙ ЛИНГВОКУЛЬТУРЕ  

 

Аннотация. Основная цель статьи – составить список понятийных 

признаков макроконцепта мир в период XI – XIX вв. Задачи статьи: 1. Изучить 

словарные статьи «мир», «мирный», «мирно» в словарях, представляющих 

данный период; 2. Выявить понятийные признаки макроконцепта мир указанного 

периода; 3. Сопоставить их с мотивирующими признаками; 4. Сгруппировать 

выделенные признаки в соответствующие тематические блоки. Научная новизна 

работы состоит в первом опыте описания понятийных признаков макроконцепта 

мир с позиции диахронии. Актуальность проводимого исследования заключается 

в определении понятийных признаков, появившихся в структуре в данное время в 

русской лингвокультуре, сопоставлении их с мотивирующими в аспекте перехода 

в статус понятийных. Был определен список, состоящий из 115 понятийных 

признаков макроконцепта мир, 20 их них являются символическими (‘вечный’, 

‘вышний’, ‘горний’, ‘дольный’, ‘мироправитель/ миродержец’ (‘бог’), 

‘Вселенная’, ‘древний’ ‘дьявол’, ‘духовный’, ‘душа’, ‘жизнь’, ‘звезда’, ‘космос’, 

‘мироздание’, ‘небо’, ‘подсолнечный’, ‘потусторонний’, ‘природа’, ‘род 

(человеческий)’, ‘свет’). В указанный период в структуре макроконцепта мир 

появляется 90 новых понятийных признаков. Обнаруженные понятийные 

признаки макроконцепта мир можно представить в виде 17 тематических блоков: 

1. Космос; 2. Люди; 3. Качества характера; 4. Лад; 5. Бог и небожители; 6. Эмоции 

и эмоциональное состояние; 7. Жизнь; 8. Время; 9. Оценка; 10. Материя; 11. 

Ментальные проявления; 12. Земля; 13. Государство и социум; 14. Иной мир; 15. 

Внутренний мир; 16. Этика и религия; 17. Слово; 17. Форма. 

Ключевые слова: макроконцепт; понятийные признаки; структура 

макроконцепта; языковая картина мира; русская лингвокультура.  
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Введение 

Исследование развития концептуальной структуры во времени – одно из 

перспективных направлений когнитивной лингвистики и лингвокультурологии. 

Объектом исследования является макроконцепт мир, а именно понятийная часть 

периода XI – XIX вв. «Под макроконцептом понимается сложное ментальное 

образование, связанное с концептами, входящими в его структуру, родо-

видовыми отношениями» [Пименова 2001, с. 32]. Методика анализа строится на 

рассмотрении связи мотивирующих признаков макроконцепта, 

эволюционировавших далее – до понятийных признаков. 

Методы исследования 

Для нахождения понятийных признаков, формирующих структуру 

макроконцепта мир в XI – XIX вв., применён набор лингвистических методов: 

дескриптивного, компонентного анализа словарных дефиниций, концептуального, 

интерпретативного. Источником языкового материала послужили десять словарей 

русского языка этого периода. Были проанализированы словарные статьи «мир», 

«мiръ», «мирный», «мирно» и др. с целью определения наиболее полного списка 

понятийных признаков макроконцепта мир в период IX – XIX вв. 

Литературный обзор 

Несмотря на то, что макроконцепт мир относится к ключевым, ему 

уделяется недостаточное внимание в среде учёных. В русской и китайской 

языковых картинах мира он был описан И.Б. Фоменко [Фоменко 2021, 2614–

2621]. В английской языковой картине мира он был рассмотрен С.С. Сусловой и 

Ю.В. Зайцева [Суслова, Зайцева 2016, с. 58–62]. Вопрос эволюции концепта мир 

был поднят О.И. Митрофановой [Митрофанова 2016, с. 336–339]. 

В научной литературе отсутствуют работы, в которых поднимается вопрос о 

структуре концепта мир в диахроническом аспекте. В этом видится научная 

новизна проведенного исследования. 

Результаты и обсуждение 

В ходе изучения словарных статей «мир», «мiр», «мирникъ», «мирный», 

«мирской» и др. были выявлены следующий понятийные признаки 

макроконцепта мир периода XI – XIX вв., которые репрезентированы разными 

языковыми способами и средствами: 

‘ангельский’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]; 

‘без разногласий’ (м., п.) [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]; 

‘безмятежно’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 205]; мирный ‘безмятежный’ 

[Дьяченко 1899, с. 306]; 

‘благожелательность’ [СРЯ XI-XVII в., вып. 9, с. 166]; 

‘благополучно’ с миром ‘благополучно, спокойно’ [СЦиРЯ, т. II, с. 642]; 

‘божество/ Митра’ (м.) ‘мироправитель’ [САР, т. IV, стлб. 158]; 

мiродержецъ ‘бог’ [Дьяченко 1899, с. 308]; миродей ‘миротворец’ 

[Преображенский, т. I, с. 539]; 

‘вежливый’ (м.) 

‘бытие’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 201]; 

‘вечный’ [Дьяченко 1899, с. 308; СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]; 

‘вещественный’ [СДЯ, т. IV, с. 541; СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 201]; 
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‘вещный’ [Дьяченко 1899, с. 308; СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 201]; 

‘вневременный’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]; 

‘волостной’ [Даль, т. II, с. 335]; 

‘воображение’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]; 

‘воспринимаемый/ видимый’ [СДЯ, т. IV, с. 541]; 

‘временный’ [Дьяченко 1899, с. 308]; 

‘время (без войны)’ [СЦиРЯ, т. II, с. 642]; 

‘Вселенная’ (м., п.) [Даль, т. II, с. 335; Дьяченко 1899, с. 308; 

Преображенский, т. I, с. 539; САР, т. IV, стлб. 158; Срезневский, т. II, стлб. 147; 

СРЯ XI-XVII в., вып. 9, с. 165; СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 201]; 

‘всеобщий’ (м.) ‘всемирный’ [Преображенский, т. I, с. 539; САР, т. IV, стлб. 

159]. 

‘высочайший’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]; 

‘вышний’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]; 

‘горний’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]; 

‘действительность’ [СДЯ, т. IV, с. 541]; 

‘добро’ (м.) ‘мирволить’ [Преображенский, т. I, с. 539]; 

‘договор’ (м.) [Преображенский, т. I, с. 539; СДЯ, т. IV, с. 541; Срезневский, 

т. II, стлб. 149; СРЯ XI-XVII в., вып. 9, с. 166; СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 204; 

СЦиРЯ, т. II, с. 641]; мирить [Преображенский, т. I, с. 539]; миродокончанiе 

[СЦиРЯ, т. II, с. 641]; 

‘документ’ [СРЯ XI-XVII в., вып. 9, с. 167]; 

‘дольний’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]; 

‘дьявол’ мiродержецъ, мїродержитель [Дьяченко 1899, с. 308]; 

‘государство’ (между/ внутри) [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 204]; 

‘древний’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 201]; 

‘друг’ (м.) 

‘другой’ [СДЯ, т. IV, с. 541; СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202];  

‘дружба’ (м.) 

‘дружественный’ (м.) [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 206]; мирно ‘дружественно’ 

[СДЯ, т. IV, с. 544]; мирно ‘дружелюбно, согласно, тихо’ [СЦиРЯ, т. II, с. 640];  

дружелюбие [СРЯ XI-XVII в., вып. 9, с. 166]; 

‘духовный’ [Даль, т. II, с. 335; Дьяченко 1899, с. 308; СРЯ XVIII в., вып. 12, 

с. 202]; 

‘душа’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]; 

‘жизнь’ [Даль, т. II, с. 335; СДЯ, т. IV, с. 541; СРЯ XI-XVII в., вып. 9, с. 165; 

СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]; житие [Дьяченко 1899, с. 308]; 

‘загробный’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]; 

‘звезда’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 201]; 

‘земля’ [Даль, т. II, с. 335; САР, т. IV, стлб. 158; СДЯ, т. IV, с. 541; СРЯ XI-

XVII в., вып. 9, с. 165; СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 201]; 

‘земной’ [Даль, т. II, с. 335; Дьяченко 1899, с. 308; СДЯ, т. IV, с. 541; СРЯ 

XI-XVII в., вып. 9, с. 165; СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 201]; 

‘здешний’ [Дьяченко 1899, с. 308; СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]; 
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‘иной/ потусторонний/ неземной’ [СДЯ, т. IV, с. 541; СРЯ XVIII в., вып. 12, 

с. 202]; 

‘космос’ (м., п) [Преображенский, т. I, с. 538; Срезневский, т. II, стлб. 147; 

СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 201]; 

‘кроткий’ (м.) 

‘круг’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]; 

‘люди’ [САР, т. IV, стлб. 158]; 

‘любовь’ (м.) ‘миролюбие’ [Дьяченко 1899, с. 308; Преображенский, т. I, с. 

539; СДЯ, т. IV, с. 541; СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 206]; мирный ‘любящий мир’ 

[СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 206]; мировожделѣнный ‘любящий мир’, мирникъ 

‘человек миролюбивый’, [Дьяченко 1899, с. 306; СЦиРЯ, т. II, с. 641]; 

‘место’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]; 

‘милый’ (м.) 

‘(мирное) время’ [СДЯ, т. IV, с. 541]; 

‘мироздание’ [Дьяченко 1899, с. 308; САР, т. IV, стлб. 159; СДЯ, т. IV, с. 

542; СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 201]; 

‘миросотворение’ [Даль, т. II, с. 335; Дьяченко 1899, с. 308; САР, т. IV, стлб. 

159; СДЯ, т. IV, с. 542]; 

‘мирской’ [СДЯ, т. IV, с. 542; Срезневский, т. II, стлб. 148]; мирный 

‘мирской’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 206]; ‘мирской/ мирянин’ [Дьяченко 1899, с. 

308; Преображенский, т. I, с. 539]; 

‘моральный’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]; 

‘мысленный’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]; 

‘мягкий’ (м.) / с миром ‘ласково, дружелюбно’ [СЦиРЯ, т. II, с. 642]; 

‘напутствие’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 204]; 

‘народ’ (м.. п.) [Преображенский, т. I, с. 538; СРЯ XI-XVII в., вып. 9, с. 165]; 

‘народность’ [СРЯ XI-XVII в., вып. 9, с. 165]; 

‘население/ населяющие’ [САР, т. IV, стлб. 158; СДЯ, т. IV, с. 542]; 

‘не война’ (м., п.) [СДЯ, т. IV, с. 541; СРЯ XI-XVII в., вып. 9, с. 166; СРЯ XVIII 

в., вып. 12, с. 202; СЦиРЯ, т. II, с. 640]; pax [Преображенский, т. I, с. 539]; невоюющий 

[Срезневский, т. II, стлб. 151]; 

‘не вражда’ (м.) / ‘отсутствие разногласий’ [СРЯ XI-XVII в., вып. 9, с. 166; 

СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202; СЦиРЯ, т. II, с. 640]; размир ‘смута’ 

[Преображенский, т. I, с. 539]; 

‘не ссора’ (м.) / ‘отсутствие распрей’ [СДЯ, т. IV, с. 543; СРЯ XVIII в., вып. 

12, с. 202; СЦиРЯ, т. II, с. 640]; 

‘не тяжба’ [СРЯ XI-XVII в., вып. 9, с. 166; СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202; 

СЦиРЯ, т. II, с. 641]; 

‘небо’ [САР, т. IV, стлб. 158]; ‘небесный’ [Дьяченко 1899, с. 308; СРЯ XVIII 

в., вып. 12, с. 201]; премiрный «небесный, выспренний» [Дьяченко 1899, с. 308; 

САР, т. IV, стлб. 159]; 

‘неземной’ [СРЯ XI-XVII в., вып. 9, с. 166]; 

‘нравственный’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]; 

‘нежный’ (м.) 

‘обитание’ [Дьяченко 1899, с. 308; СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]; 
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‘область’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]; 

‘община’ (м., п.) [Даль, т. II, с. 335; Срезневский, т. II, стлб. 148]; 

крестьянская община [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]; 

‘(отдельная) часть’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 201]; 

‘первобытный’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 201]; 

‘перемирие’ [Преображенский, т. I, с. 539; Срезневский, т. II, стлб. 149]; 

‘планета’ [Даль, т. II, с. 335; СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 201]; 

‘плата (за невесту: свадебный обычай)’ (м.) 

‘подлунный’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 201]; 

‘подсолнечная’ [САР, т. IV, стлб. 158]; 

‘покой’ (м., п.) [Берында 1627, с. 64; Преображенский, т. I, с. 539; СДЯ, т. 

IV, с. 541; Срезневский, т. II, стлб. 149; СРЯ XI-XVII в., вып. 9, с. 166; СРЯ XVIII 

в., вып. 12, с. 202]; 

‘полюбовный’ (м.) мїролюбный [Дьяченко 1899, с. 306; СЦиРЯ, т. II, с. 641]; 

‘после смерти’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]; 

‘потусторонний’ [СРЯ XI-XVII в., вып. 9, с. 166; СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 

202]; 

‘представления’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]; 

‘приветствие’ [СРЯ XI-XVII в., вып. 9, с. 166; СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 204]; 

мир вам, мир дому сему [СЦиРЯ, т. II, с. 642]; 

‘примирение’ [Преображенский, т. I, с. 539; СРЯ XI-XVII в., вып. 9, с. 166; 

СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]; примирять [Даль, т. II, с. 335]; мирение [СЦиРЯ, т. 

II, с. 640]; помиренье [Берында 1627, с. 64]; 

‘природа’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]; 

‘психический’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]; 

‘радость’ (м.) / мира благого пожелание ‘радоваться’ [Дьяченко 1899, с. 307]; 

‘располагающий к себе’ (м.) 

‘ровный’ (м.) 

‘род (человеческий)’ [Даль, т. II, с. 335; Дьяченко 1899, с. 308]; 

‘свет’ (м., п.) [Берында 1627, с. 64; Даль, т. II, с. 335; Дьяченко 1899, с. 308; 

САР, т. IV, стлб. 158; СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 201]. 

‘светский’ [СДЯ, т. IV, с. 542; Срезневский, т. II, стлб. 148; СРЯ XVIII в., 

вып. 12, с. 202]; мирѧне [Дьяченко 1899, с. 308]; 

‘связывать’(м.) 

‘сей свет’ [Берында 1627, с. 64; СДЯ, т. IV, с. 541; СРЯ XI-XVII в., вып. 9, с. 

165; СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]. 

‘сельский’ (м., п.) [Даль, т. II, с. 335]; селение [САР, т. IV, стлб. 159]; 

‘система’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 201]; 

‘смирение/ смирный’ [Преображенский, т. I, с. 538]; смирен згода [Берында 

1627, с. 64]. 

‘смягчать’ (м.) 

‘собрание’, ‘жители’, ‘(одного) селения’ [САР, т. IV, стлб. 159; СДЯ, т. IV, с. 

541; 

‘согласие’ (м., п.) [Преображенский, т. I, с. 539; СДЯ, т. IV, с. 541; СРЯ XI-

XVII в., вып. 9, с. 166; СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202; СЦиРЯ, т. II, с. 640]; 
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‘соглашение’ (м.) ‘мировая’ [Преображенский, т. I, с. 538; СДЯ, т. IV, с. 541; 

СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 204];   

‘содружество’ (м.) 

‘солнце’ (м.) 

‘сообщество’ (м.) ‘общество’ [Преображенский, т. I, с. 539; САР, т. IV, стлб. 

159; Срезневский, т. II, стлб. 148]; община (крестьянская, посадская, городская, 

церковная) [СРЯ XI-XVII в., вып. 9, с. 165]; всем миром ‘вместе/ сообща’ [СРЯ 

XVIII в., вып. 12, с. 203]; общество крестьян [Даль, т. II, с. 335]; 

‘состояние (мира)’ [СДЯ, т. IV, с. 541]; ‘состояние’ [Дьяченко 1899, с. 308], 

‘(мирные) отношения’ [СРЯ XI-XVII в., вып. 9, с. 166; СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 

205]; 

‘сотворение’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 201]; 

‘союз’ (м.) 

‘спокойствие’ (м., п.) [Берында 1627, с. 64; Преображенский, т. I, с. 538; 

СДЯ, т. IV, с. 541; Срезневский, т. II, стлб. 149; СРЯ XI-XVII в., вып. 9, с. 166; 

СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202; Дьяченко 1899, с. 307; СЦиРЯ, т. II, с. 642]; мирный 

[Дьяченко 1899, с. 306]; 

‘стороны’ [СРЯ XI-XVII в., вып. 9, с. 166]; 

‘страна’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 201]; 

‘существующий’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 201]; 

‘сфера’ [СДЯ, т. IV, с. 541; СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 201]; 

‘сходка’ [Даль, т. II, с. 335; СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]; 

‘телесный’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 201]; ‘тело’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 

201]; 

‘тишина’ (м.) [Дьяченко 1899, с. 307; Срезневский, т. II, стлб. 149; СРЯ XI-

XVII в., вып. 9, с. 166; СЦиРЯ, т. II, с. 640]; с миром ‘тихо’, ‘спокойно’ [СДЯ, т. 

IV, с. 541]; мирный ‘тихий’, ‘умиротворенный’ [СДЯ, т. IV, с. 541; СРЯ XVIII в., 

вып. 12, с. 202]; 

‘тот свет’ [Берында 1627, с. 64]. 

‘удовольствие’ (м.) 

‘умиротворение’ [СДЯ, т. IV, с. 541]; 

‘условия’ [СРЯ XI-XVII в., вып. 9, с. 167]; 

‘хороший’ (м.) 

‘фантазии’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]; 

‘физический’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 201]; 

‘часть света’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 201]; миры земли [Даль, т. II, с. 335]; 

‘человечество/ люди’ (м.) [Даль, т. II, с. 335; Дьяченко 1899, с. 308; 

Преображенский, т. I, с. 539; СРЯ XI-XVII в., вып. 9, с. 165; СРЯ XVIII в., вып. 12, 

с. 201]; 

‘чувства’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]; 

‘шар (земной)’ [Даль, т. II, с. 335; Дьяченко 1899, с. 308; САР, т. IV, стлб. 

158; СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 201]; 

‘этот (мир)’ [СДЯ, т. IV, с. 541]. 

‘явления’ [СРЯ XVIII в., вып. 12, с. 202]. 
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Полученные результаты показаны в таблице 1. Помета «м.» означает 

«мотивирующие признаки», помета «п.» и отсутствие пометы – понятийные 

признаки.  

Таблица 1 - Понятийные признаки макроконцепта мир 

№ 

№ 

Словари 

 

 

 

 

 

Перечень понятийных 

признаков 

Б
ер

ы
н

д
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X
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I 
в
. 

С
Ц
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1.  ‘ангельский’ - - - - - - - - + - 

2.  ‘без разногласий’ (м., п.) - - - - - - - - + - 

3.  ‘безмятежно’ - - + - - - - - + - 

4.  ‘благожелательность’ - - - - - - - + - + 

5.  ‘благополучно’ - - - - - - - - - + 

6.  ‘божество/ Митра’ (м.)  / 

‘мироправитель/ 

миродержец’ 

- - + - + - - - - - 

7.  ‘бытие’ - - - - - - - - + - 

8.  ‘вежливый’ (м.) - - - - - - - - - - 

9.  ‘вечный’ - - + - - - - - + - 

10.  ‘вещественный’ - - - - - + - - + - 

11.  ‘вещный’ - - + - - - - - + - 

12.  ‘вневременный’ - - - - - - - - + - 

13.  ‘волостной’ - + - - - - - - - - 

14.  ‘воображение’ - - - - - - - - + - 

15.  ‘воспринимаемый/ видимый’ - - - - - + - - - - 

16.  ‘временный’ - - + - - - - - - - 

17.  ‘время (без войны)’ - - - - - - - - - + 

18.  ‘Вселенная’ (м., п.) - + + + + - + + + - 

19.  ‘всеобщий’ (м.) / 

‘всемирный’ 

- - - + + - - - - - 

20.  ‘высочайший’ - - - - - - - - + - 

21.  ‘вышний’ - - - - - - - - + - 

22.  ‘горний’ - - - - - - - - + - 

23.  ‘государство’ (между/ 

внутри) 

- - - - - - - - + - 

24.  ‘действительность’ - - - - - + - - - - 

25.  ‘добро’ (м.) - - - - - - - - - - 

26.  ‘договор’ (м., п.) - - - - - + + + + + 

27.  ‘дольний’ - - - - - - - - + - 

28.  ‘документ’ - - - - - - - + - - 
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29.  ‘древний’ - - - - - - - - + - 

30.  ‘друг’ (м.) - - - - - - - - - - 

31.  ‘другой’ - - - - - + - - + - 

32.  ‘дружба’ (м.) - - - - - - - - - - 

33.  ‘дружественный’ (м.) / 

‘дружественный/ 

дружелюбие’ 

- - - - - + - + + + 

34.  ‘духовный’ - + + - - - - - + - 

35.  ‘душа’ - - - - - - - - + - 

36.  ‘дьявол’ - - + - - - - - - - 

37.  ‘жизнь’ - + + - - + - + + - 

38.  ‘жители’ - - - - + - - - - - 

39.  ‘загробный’ - - - - - - - - + - 

40.  ‘звезда’ - - - - - - - - + - 

41.  ‘земля’ - + - - + + - + + - 

42.  ‘земной’ - + + - - + - + + - 

43.  ‘здешний’ - - + - - - - - + - 

44.  ‘иной’ - - - - - + - - + - 

45.  ‘космос’ (м., п.) - - - + - - + - + - 

46.  ‘кроткий’ (м.) - - - - - - - - - - 

47.  ‘круг’ - - - - - - - - + - 

48.  ‘любовь’ (м.) / ‘миролюбие’ - - + + - + - - + + 

49.  ‘место’ - - - - - - - - + - 

50.  ‘милый’ (м.) - - - - - - - - - - 

51.  ‘(мирное) время’ - - - + - + - - + - 

52.  ‘мироздание’ - - + - + + - - - - 

53.  ‘миросотворение’ - + + - + + - - - - 

54.  ‘мирской’ - - + - - + + + + - 

55.  ‘моральный’ - - - - - - - - + - 

56.  ‘нравственный’ - - - - - - - - + - 

57.  ‘мягкий’ (м.) / ‘ласково’ - - - - - - - - - + 

58.  ‘напутствие’ - - - - - - - - + - 

59.  ‘народ’ (м., п.) - - - + - - - + - - 

60.  ‘народность’ - - - - - - - + - - 

61.  ‘население /населяющие’ - - - - + + - - - - 

62.  ‘не война’ (м., п.) - - - + - + + + + + 

63.  ‘не вражда’ (м., п.) - - - - - - - + + + 

64.  ‘не ссора’ (м.) / ‘не ссора/ 

отсутствие распрей’ 

- - - - - + - - + + 

65.  ‘не тяжба’ - - - - - - - + + + 

66.  ‘небо’ - - + - + - - - + - 

67.  ‘нежный’ (м.) - - - - - - - - - - 

68.  ‘неземной’ - - - - - + - + - - 
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69.  ‘нравственный’ - - - - - - - - + - 

70.  ‘обитание’ - - + - - - - - + - 

71.  ‘область’ - - - - - - - - + - 

72.  ‘община’ (м., п.) - - - - - + + + + - 

73.  ‘(отдельная) часть’ - - - - - - - - + - 

74.  ‘(мирные) отношения’ - - - - - - - + + - 

75.  ‘первобытный’ - - - - - - - - + - 

76.  ‘перемирие’ - - - + - - + - - - 

77.  ‘планета’ - + - - - - - - + - 

78.  ‘плата (за невесту: 

свадебный обычай)’ (м.) 

- - - - - - - - - - 

79.  ‘покой’ (м., п.) + - - + - + + + + - 

80.  ‘полюбовный’ (м.) / 

‘миролюбный’ 

- - + - - - - - - + 

81.  ‘после смерти’ - - - - - - - - + - 

82.  ‘примирение’ + + - + - - - + + + 

83.  ‘подлунный’ - - - - - - - - + - 

84.  ‘подсолнечный’ - - - - + - - - + - 

85.  ‘потусторонний’ - - - - + - - + + - 

86.  ‘представления’ - - - - - - - - + - 

87.  ‘приветствие’ - - - - - - - - + + 

88.  ‘природа’ - - - - - - - - + - 

89.  ‘психический’ - - - - - - - - + - 

90.  ‘радость’ (м.) / ‘радоваться’ - - + - - - - - - - 

91.  ‘располагающий к себе’ (м.) - - - - - - - - - - 

92.  ‘растение’ (кудрявец) - - - - - - - - - + 

93.  ‘ровный’ (м.) - - - - - - - - - - 

94.  ‘род (человеческий)’ - + + - - - - - - - 

95.  ‘свет’ (м., п.) + + + - + - - - + - 

96.  ‘светский’ - - + - - + + - + - 

97.  ‘связывать’(м.) - - - - - - - - - - 

98.  ‘сей свет’ + - - - - + - + + - 

99.  ‘сельский’ (м., п.) - + - - + - - - - - 

100.  ‘система’ - - - - - - - - + - 

101.  ‘смирение’ + - - + - - - - - - 

102.  ‘смягчать’ (м.) - - - - - - - - - - 

103.  ‘собрание’ - - - - + - - - + - 

104.  ‘согласие’ (м., п.) - - - + - + - + + + 

105.  ‘соглашение’ (м., п.) - - - - - + - - + - 

106.  ‘содружество’ (м.) - - - - - - - - - - 

107.  ‘солнце’ (м.) - - - - - - - - - - 

108.  ‘сообщество’ (м.) / 

‘общество’ 

- + - + + - + + + - 
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109.  ‘состояние (мира)’ - - + - - + - + - - 

110.  ‘сотворение’ - - - - - - - - + - 

111.  ‘союз’ (м.) - - - - - - - - - - 

112.  ‘спокойствие’ (м., п.) + - + + - + + + + + 

113.  ‘стороны’ - - - - - - - + + - 

114.  ‘страна’ - - - - - - - - + - 

115.  ‘существующий’ - - - - - - - - + - 

116.  ‘сфера’ - - - - - + - - + - 

117.  ‘сходка’ - + - - - - - - + - 

118.  ‘телесный’ - - - - - - - + + - 

119.  ‘тишина’ (м., п.) - - + - - + + + + + 

120.  ‘тот свет’ + - - - - - - - - - 

121.  ‘удовольствие’ (м.) - - - - - - - - - - 

122.  ‘умиротворение’ - - - - - + - - - - 

123.  ‘условия’ - - - - - - - + - - 

124.  ‘хороший’ (м.) - - - - - - - - - - 

125.  ‘часть света/ земли’ - + - - - - - - + - 

126.  ‘человечество/ люди’ (м., п.) - + + - + - - + + - 

127.  ‘чувства’ - - - - - - - - + - 

128.  ‘фантазии’ - - - - - - - - + - 

129.  ‘физический’ - - - - - - - - + - 

130.  ‘шар (земной)’ - + + - + - - - + - 

131.  ‘этот (мир)’ - - - - - + - - - - 

132.  ‘явления’ - - - - - - - - + - 

 

Данные 10 толковых и этимологических словарей русского языка 

показывают наличие 115 понятийных признаков макроконцепта мир. Эволюция 

признаков периода XI – XIX вв. показывает следующие тенденции: 

1. Переход мотивирующих в разряд понятийных – 16 признаков (‘без 

разногласий’, ‘Вселенная’, ‘договор’, ‘космос’, ‘народ’, ‘не война’, ‘не вражда’, 

‘община’, ‘покой’, ‘свет’, ‘сельский’, ‘согласие’, ‘соглашение’, ‘спокойствие’, 

‘тишина’, ‘человечество/ люди’); 

2. Трансформация мотивирующих – 9 признаков (‘божество/ Митра’ (м.) / 

‘мироправитель/ миродержец’ (п.), ‘всеобщий’ (м.) / ‘всемирный’ (п.), ‘любовь’ 

(м.) ‘миролюбие’ (п.), ‘мягкий’ (м.) / ‘ласково’ (п.), ‘полюбовный’ (м.) / 

‘миролюбный’ (п.), ‘радость’ (м.) / ‘радоваться’ (п.), ‘сообщество’ (м.) / 

‘общество’ (п.)), включая их расширение (‘не ссора’ (м.) / ‘не ссора/ отсутствие 

распрей’ (п.), ‘дружественный’ (м.) / ‘дружественный/ дружелюбие’ (п.)); 

3. Появление новых понятийных признаков – 90 признак (‘ангельский’, 

‘безмятежно’. ‘благожелательность’, ‘благополучно’, ‘бытие’, ‘вечный’, 

‘вещественный’, ‘вещный’, ‘вневременный’, ‘волостной’, ‘воображение’, 

‘воспринимаемый/ видимый’, ‘временный’, ‘время (без войны)’, ‘высочайший’, 

‘вышний’, ‘горний’, ‘государство’ (между/ внутри), ‘действительность’, 

‘дольний’, ‘документ’, ‘древний’, ‘другой’, ‘духовный’, ‘душа’, ‘дьявол’, ‘жизнь’, 
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‘жители’, ‘загробный’, ‘звезда’, ‘земля’, ‘земной’, ‘здешний’, ‘иной’, ‘круг’, 

‘место’, ‘(мирное) время’, ‘мироздание’, ‘миросотворение’, ‘мирской’, 

‘моральный’, ‘нравственный’, ‘напутствие’, ‘народность’, ‘население 

/населяющие’, ‘не тяжба’, ‘небо’, ‘неземной’, ‘нравственный’, ‘обитание’, 

‘область’, ‘(отдельная) часть’, ‘(мирные) отношения’, ‘первобытный’, 

‘перемирие’, ‘планета’, ‘после смерти’, ‘примирение’, ‘подлунный’, 

‘подсолнечный’, ‘потусторонний’, ‘представления’, ‘приветствие’, ‘природа’, 

‘психический’, ‘растение’ (кудрявец), ‘род (человеческий)’, ‘светский’, ‘сей свет’, 

‘система’, ‘смирение’, ‘собрание’, ‘состояние (мира)’, ‘сотворение’, ‘стороны’, 

‘страна’, ‘существующий’, ‘сфера’, ‘сходка’, ‘телесный’, ‘тот свет’, 

‘умиротворение’, ‘условия’, ‘часть света/ земли’, ‘чувства’, ‘фантазии’, 

‘физический’, ‘шар (земной)’, ‘этот (мир)’, ‘явления’); 

4. Исчезновение 17 мотивирующих признаков (‘вежливый’, ‘добро’, 

‘друг’, ‘дружба’, ‘кроткий’, ‘милый’, ‘нежный’, ‘плата (за невесту: свадебный 

обычай)’, ‘располагающий к себе’, ‘ровный’, ‘связывать’, ‘смягчать’, 

‘содружество’, ‘солнце’, ‘союз’, ‘удовольствие’, ‘хороший’). В использованных 

для анализа словарях эти признаки не обнаружены. 

Среди 115 понятийных признаков макроконцепта мир 20 являются 

символическими (‘вечный’, ‘вышний’, ‘горний’, ‘дольный’, ‘мироправитель/ 

миродержец’ (‘бог’), ‘Вселенная’, ‘древний’ ‘дьявол’, ‘духовный’, ‘душа’, 

‘жизнь’, ‘звезда’, ‘космос’, ‘мироздание’, ‘небо’, ‘подсолнечный’, 

‘потусторонний’, ‘природа’, ‘род (человеческий)’, ‘свет’). Этот факт позволяет 

отнести исследуемый макроконцепт к разряду символических. Как отмечал проф. 

В.В. Колесов, «в текстах XII в. исходный синкретизм значений выражен четко. У 

Кирилла Туровского почти каждое имя прилагательное содержит троичное 

значение, что помогает его использовать в символическом смысле. Например, 

определение мирьскый ‘принадлежащий миру’, т.е. мирской («слово о мирьском 

сану и о мнишском чину») ‘относящийся к миру’, связанный с ним, т.е. мировой 

(«сам бо Исус в мирьскых удолиях избьрал вы есть») – переносно как мирный («и 

вѣрою проиди море [житейское], сирѣчь забуди мирьсаго жития вещи»). Кирилл 

предпочитает прилагательные с суффиксом -ьск-, которые по происхождению 

являются притяжательными, по употреблению – относительными, а по функции 

символического замещения – качественными» [Колесов 2011, с. 412–413]. 

Как видим, структура макроконцепта мир в период XI – XIX вв. претерпела 

сильнейшую трансформацию. Появление большого количества понятийных 

признаков показывает обращение внимания носителей языка на эту часть бытия: 

этот факт обусловлен развитием философии, науки в целом, культуры. 

Заключение 

Обнаруженные понятийные признаки макроконцепта мир можно 

представить в виде 17 блоков: 1. Космос (‘Вселенная’, ‘всемирный’, 

‘высочайший’, ‘вышний’, ‘горний’, ‘звезда’, ‘земной’, ‘космос’, ‘мироздание’, 

‘небо’, ‘планета’, ‘свет’); 2. Люди (‘жители’, ‘народ’, ‘народность’, ‘население 

/населяющие’, ‘община’, ‘род (человеческий)’, ‘человечество/ люди’); 3. Качества 

характера (‘дружественный/ дружелюбие’, ‘миролюбие’, ‘миролюбный’, 

‘смирение’); 4. Лад (‘без разногласий’, ‘не война’, ‘не вражда’, ‘не ссора’, ‘не 
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тяжба’, ‘покой’, ‘согласие’, ‘спокойствие’, ‘тишина’); 5. Бог и небожители 

(‘ангельский’, ‘мироправитель/ миродержец’, ‘дьявол’, ‘миросотворение’, 

‘сотворение’); 6. Эмоции и эмоциональное состояние (‘безмятежно’, ‘ласково’, 

‘радоваться’, ‘спокойствие’, ‘умиротворение’, ‘чувства’); 7. Жизнь (‘бытие’, 

‘действительность’, ‘жизнь’, ‘обитание’, ‘состояние (мира)’, ‘существующий’); 8. 

Время (‘вечный’, ‘вневременный’, ‘временный’, ‘время (без войны)’, ‘древний’, 

‘(мирное) время’, ‘после смерти’, ‘первобытный’,); 9. Оценка (‘благополучно’, 

‘благожелательность’); 10. Материя (‘вещественный’, ‘вещный’, 

‘воспринимаемый/ видимый’, ‘телесный’, ‘физический’, ‘явления’); 11. 

Ментальные проявления (‘воображение’, ‘представления’, ‘фантазии’); 12. Земля 

(‘дольний’, ‘земля’, ‘здешний’, ‘сей свет’, ‘место’, ‘подлунный’, ‘подсолнечный’, 

‘область’, ‘(отдельная) часть’, ‘природа’, ‘растение’ (кудрявец), ‘часть света/ 

земли’, ‘этот (мир)’); 13. Государство и социум (‘волостной’, ‘государство’ 

(между/ внутри), ‘договор’, ‘документ’, ‘мирской’, ‘(мирные) отношения’, 

‘перемирие’, ‘примирение’, ‘светский’, ‘сельский’, ‘система’, ‘соглашение’, 

‘общество’, ‘стороны’, ‘страна’, ‘сходка’, ‘условия’); 14. Иной мир (‘другой’, 

‘загробный’, ‘иной’, ‘неземной’, ‘потусторонний’, ‘собрание’, ‘тот свет’); 15. 

Внутренний мир (‘духовный’, ‘душа’, ‘психический’); 16. Этика и религия 

(‘моральный’, ‘нравственный’); 17. Слова (‘напутствие’, ‘приветствие’,); 17. 

Форма (‘круг’, ‘сфера’, ‘шар (земной)’). 

ЛИТЕРАТУРА  

[1] Берында Памво. Лексикон славянорусский и имён толкование. Киево-

Печерская лавра, 1627. 331 с. 

[2] Даль В.И. Словарь живого великорусского языка. СПб.–М.: Издание 

книгопродавца-типографа М.О. Вольфа, 1881. Т. II. 814 с. С. 335. 

[3] Дьяченко Г. Полный церковнославянский словарь (с внесением в него 

важнейших древнерусских слов и выражений). СПб.: Типография Вильде, 1899. 

1159 с. С. 306–307. 

[4] Колесов В.В. Древняя Русь: наследие в слове: в 4 кн. Кн. 5. Мудрость 

слова. – СПб.: Филологический факультет сПбГУ; Нестор-История, 2011. 480 с. 

(Филология и культура). 

[5] Лунцова О.М. Градиент-концепт «дружба-мир-вражда» в русской и 

английской лингвокультурах: на материале лексики и фразеологии: дис. … канд. 

филол. наук: 10.02.20 / Ольга Михайловна Лунцова. Магнитогорск, 2007. 260 с. 

[6] Пименова М.В. Концепты внутреннего мира человека (русско-

английские соответствия): дис. … д-ра филол. наук: 10.02.01 / Марина 

Владимировна Пименова. СПб, 2001. 497 с. 

[7] Преображенский А. Этимологический словарь русского языка. М.: 

Типография Г. Лисснера Д. Совко, 1910–1914. Т. I. 716 с. С. 538–539. 

[8] Словарь Академии российской. СПб.: Академия наук, 1793. Ч. IV. 639 с. 

Стбл. 158–159. 

[9] Словарь древнерусского языка / Гл. ред. Р.И. Аванесов. М.: Русский 

язык, 1991. Т. IV. 562 с. С. 541–546. 

[10] Словарь русского языка XI – XVII вв. / Гл. ред. С. Г. Бархударов. М.: 

Наука, 1982. Вып. 9. 363 с. С. 166–167. 



              

 

                 

     

                             БҚУ Хабаршысы 

              Вестник ЗКУ                                                                                               1(93) – 2024 

 
112 

 

[11] Словарь русского языка XVIII века. Санкт-Петербург: Наука, 2001. 

Вып. 12. 253 с. С. 201–206. 

[12] Словарь церковнославянского и русского языка / Сост. Вторым 

отделением императорской Академии наук. СПб.: Издание Н.Л. Тиблена, 1867. – 

Т. II. 501 с. Стлб. 640–642. (СЦиРЯ) 

[13] Срезневский И.И. Материалы к словарю древнерусского языка по 

письменным памятникам. Санкт-Петербург: Типография Императорской 

академии наук, 1902. Т. II. 919 с. Стлб. 146–153. 

[14] Суслова С.С., Зайцева Ю.В. Концепт мир в английской языковой 

картине мира // Вестник Вятского государственного университета. 2016. № 2. С. 

58–62. 

[15] Фоменко И.Б. Концепт МИР в русской и китайской языковых картинах 

мира // Филологические науки. Вопросы теории и практики. Тамбов: Грамота, 

2021. № 8. С. 2614–2621. 

REFERENCES 

[1] Berynda Pamvo. Leksikon slavyanorusskij i imyon tolkovanie [Slavic Russian 

lexicon and interpretation of names]. Kiev-Pechersk Lavra, 1627, 331 p [in Russian]. 

[2] Dal, V.I. (1881). Slovar' zhivogo velikorusskogo yazyka [Dictionary of the 

living Great Russian language]. SPb.–Moscow, vol. II, 814 [in Russian]. 

[3] Dyachenko, G. (1899). Polnyj cerkovnoslavyanskij slovar' (s vneseniem v 

nego vazhnejshih drevnerusskih slov i vyrazhenij) [Complete Church Slavonic 

dictionary (including the most important Old Russian words and expressions)]. St. 

Petersburg, 1159 p. [in Russian]. 

[4] Kolesov, V.V. (2011). Drevnyaya Rus': nasledie v slove: v 4 kn. Kn. 5. 

Mudrost' slova [Ancient Rus': heritage in words: in 4 books. Book 5. Wisdom of the 

word]. St. Petersburg, 480 p. [in Russian]. 

[5] Luntsova, O.M. (2007). Gradient-koncept «druzhba-mir-vrazhda» v russkoj i 

anglijskoj lingvokul'turah: na materiale leksiki i frazeologii: dis. [Gradient concept 

“friendship-peace-enmity” in Russian and English linguocultures: on the material of 

vocabulary and phraseology: Thesis]. Magnitogorsk, 260 p. [in Russian]. 

[6] Pimenova, M.V. (2001). Koncepty vnutrennego mira cheloveka (russko-

anglijskie sootvetstviya): dis. [Concepts of the inner world of a person (Russian-English 

correspondences): Thesis]. St. Petersburg, 497 p [in Russian]. 

[7] Preobrazhensky, A. Etimologicheskij slovar' russkogo yazyka [Etymological 

dictionary of the Russian language]. Moscow, 1910–1914, vol. I, 716 p. [in Russian]. 

[8] Slovar' Akademii rossijskoj [Dictionary of the Russian Academy]. St. 

Petersburg, 1793, part IV, 639 p. [in Russian]. 

[9] Slovar' drevnerusskogo yazyka [Dictionary of the Old Russian language]. 

Moscow, 1991, vol. IV, 562 p. [in Russian]. 

[10] Slovar' russkogo yazyka XI – XVII vv. [Dictionary of the Russian language 

XI – XVII centuries]. Moscow, 1982, vol. 9, 363 p. [in Russian]. 

[11] Slovar' russkogo yazyka XVIII veka [Dictionary of the Russian language of the 

18th century]. St. Petersburg, 2001, vol. 12, 253 p. [in Russian].  

[12] Slovar' cerkovnoslavyanskogo i russkogo yazyka [Dictionary of Church 

Slavonic and Russian]. St. Petersburg, 1867, vol. II, 501 p. [in Russian]. 



              

 

                 

     

                             БҚУ Хабаршысы 

              Вестник ЗКУ                                                                                               1(93) – 2024 

 
113 

 

[13] Sreznevsky, I.I. Materialy k slovaryu drevnerusskogo yazyka po pis'mennym 

pamyatnikam [Materials for the dictionary of the Old Russian language based on 

written [in Russian].  

[14] Suslova, S.S., Zaitseva, (2016).Yu.V. Koncept mir v anglijskoj yazykovoj 

kartine mira [The concept of the world in the English language picture of the world]. 

Vestnik Vyatskogo gosudarstvennogo universiteta [Bulletin of the Vyatka State 

University]. vol. 2, pp. 58–62. [in Russian]. 

[15] Fomenko, I.B. (2021). Koncept MIR v russkoj i kitajskoj yazykovyh kartinah 

mira [The concept of WORLD in the Russian and Chinese language pictures of the 

world]. Filologicheskie nauki. Voprosy teorii i praktiki [Philological Sciences. 

Questions of theory and practice]. Tambov, vol. 8, pp. 2614–2621 [in Russian]. 

 

Родичева А.А. 

ОРЫС ЛИНГВОМӘДЕНИЕТІНДЕГІ МАКРОКОНЦЕПТ ӘЛЕМІ 

Аңдатпа. Мақаланың негізгі мақсаты-XI-XIX ғасырлардағы әлем 

макроконцептінің тұжырымдамалық белгілерінің тізімін жасау. Осы кезеңді 

білдіретін сөздіктерде "бейбітшілік", "бейбіт", "бейбіт" сөздік мақалаларын зерделеу; 

2. Көрсетілген кезеңнің әлемі макроконцептінің ұғымдық белгілерін анықтау; 3. 

Оларды ынталандырушы белгілермен салыстыру; 4. Таңдалған белгілерді тиісті 

тақырыптық блоктарға топтаңыз. Жұмыстың ғылыми жаңалығы диахрония 

тұрғысынан әлем макроконцептінің тұжырымдамалық белгілерін сипаттаудың 

алғашқы тәжірибесінен тұрады. Жүргізіліп жатқан зерттеудің өзектілігі қазіргі 

уақытта орыс лингвомәдениетінде құрылымда пайда болған тұжырымдамалық 

белгілерді анықтау, оларды тұжырымдамалық мәртебеге көшу аспектісінде 

ынталандырумен салыстыру болып табылады. Макроконцептінің 115 ұғымдық 

белгілерінен тұратын тізім анықталды әлем, олардың 20-сы символдық ('Мәңгілік', 

'жоғары', 'тау', 'лобол', 'бейбітшілік билеушісі/ бейбітшілік иесі' ('Құдай'), 'ғалам', 

'ежелгі' 'шайтан', 'рухани', 'жан', 'өмір', 'жұлдыз', 'ғарыш', 'ғалам',' аспан', 'күнбағыс', 

'басқа әлем', 'табиғат', ' түр (адам)', 'жарық'). Көрсетілген кезеңде әлем 

макроконцептінің құрылымында 90 жаңа тұжырымдамалық белгілер пайда болады. 

Макроконцептің анықталған тұжырымдамалық белгілері әлемді 17 Тақырыптық 

блок түрінде ұсынуға болады: 1. Ғарыш; 2. Адамдар; 3. Мінезінің сапасы; 4. Лад; 5. 

Құдай және аспан; 6. Эмоциялар және эмоционалдық күй; 7. Өмір; 8. Уақыт; 9. 

Бағалау; 10. Материя; 11. Психикалық көріністер; 12. Жер; 13. Мемлекет және қоғам; 

14. Басқа әлем; 15. Ішкі әлем; 16. Этика және дін; 17. Сөз; 17. Пішін. 

Кілт сөздер: макроконцепт; тұжырымдамалық белгілер; макроконцепт 

құрылымы; әлемнің тілдік бейнесі; орыс лингвомәдениеті.  

 

Rodycheva Anna 

THE MACRO CONCEPT OF THE WORLD IN RUSSIAN LINGUISTIC 

CULTURE 

Annotation. The main goal of the article is to compile a list of conceptual signs of the 

мир (world) macroconcept in the period of the 11th – 19th centuries. Objectives of the 

article: 1. Study the dictionary entries “peace”, “peaceful”, “peacefully” in dictionaries 

representing this period; 2. Identify the conceptual signs of the мир (world) macroconcept 
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during the specified period; 3. Compare them with motivating signs; 4. Group the selected 

signs into appropriate thematic blocks. The scientific novelty of the work lies in the first 

experience of describing the conceptual signs of the мир (world) macroconcept throuth a 

diachronic perspective. The relevance of the research is to determine the conceptual signs 

that have appeared in the structure at a given time in Russian linguoculture, comparing them 

with motivating ones in the aspect of transition to the status of conceptual ones. A list was 

determined consisting of 115 conceptual signs of the мир (world) macroconcept, 20 of them 

are symbolic ('eternal', 'highest', 'mountain', 'valley', 'world ruler' ('god'), 'Universe', 'ancient' 

'devil', 'spiritual', 'soul', 'life' , 'star', 'space', 'universe', 'sky', 'sunflower', 'otherworldly', 

'nature', 'kind (human)', 'light'). During this period, 90 new conceptual signs appear in the 

structure of the мир (world) macroconcept. The discovered conceptual signs of the мир 

(world) macroconcept can be represented in the form of 17 thematic blocks: 1. Space; 2. 

People; 3. Character qualities; 4. Piece; 5. God and celestial beings; 6. Emotions and 

emotional state; 7. Life; 8. Time; 9. Estimation; 10. Matter; 11. Mental manifestations; 12. 

Earth; 13. State and society; 14. Another world; 15. Inner world; 16. Ethics and religion; 17. 

Word; 17. Form. 

Keywords: macroconcept; coneptual signs; macroconcept’s structure; language 

picture of the world; Russian linguoculture. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


